Чтобы добраться до поля битвы, им потребовалось целых три дня. И вот уже почти завершив свое путешествие, оба после долгой дружеской беседы превратились в действительно хороших друзей. Девей рассказывал ему много историй из своей жизни, а также о своем брате, а Лунвэй рассказал ему все о книгах, философии и науке.
Девей, очарованный умом Лунвэя, сказал: 
«Я не знал, что ты такой умный, когда впервые увидел тебя. Я думал, что у тебя только твоя красота, но я ошибался. Прости меня за это».
Лунвэй, который уже чувствовал себя комфортно рядом с ним, бросил ему прямо в лицо снежок. 
«Так вы думали, что я дурак?»
Девей поймал его руку, которая хотела бросить еще один снежок, он наклонил голову и прошептал: 
«Я так думал, потому что почти все здесь глупы. Но держат это в секрете».
«Так вот что ты думаешь обо всех, они глупы? Вы такой высокомерный, Девей. Вам следует научиться манерам у своего брата».
«Да. Мой брат очень воспитан. Особенно в ту ночь, когда он был почти ...»
Остановив его, Лунвэй так сильно толкнул его, что он упал. 
«Не говорите так! Та ночь - ничто».
Выражение лица Девея изменилось и стало почти сердитым. Лунвэй, заметив это, ушел и в следующий момент уже убегал от него.
«Ублюдок! Ты только что толкнул меня! Как ты посмел?» - Девей заныл и побежал за ним.
Так все эти три дня прошли незамеченными. Даже тяжелые мешки, набитые едой, вообще не чувствовались.
Но когда они были почти у поля битвы, когда они увидели, что Морозная гора осталась далеко позади, и теперь они шли по ровным полям, их сердца на время остановились, и ужас овладел ими.
Чем ближе они подходили к месту, тем больше были напуганы. Почувствовав запах крови, присутствие смерти, чувство безнадежности, они замолчали. Особенно Лунвэй. Это был первый раз, когда он шел прямо на то легендарное поле битвы, где битва не прекращается и где воины не знают покоя, где время остановилось и только смерть играет свою роль.
Читая много историй и вырастая с ужасом от того, что однажды оказаться на этом поле битвы, Лунвэй, теперь идущий прямо к центру этого места, совсем не боялся. Напротив, он был взволнован, потому что был Лей.
Он огляделся и не увидел ничего, кроме белой степи. Гора была далеко позади, и для него было невероятным, что, наконец, он покинул эту гору. И теперь, даже если бы впереди было только поле битвы, он все равно чувствовал некую свободу от этих Морозных горных пиков, где все оказались в ловушках ледяных рук холода и метели.
Девей, который выглядел очень нервным, сказал: 
«Каждый раз, когда я здесь, я чувствую себя очень напуганным. Даже мои уста боятся выразить мои испуганные мысли».
Лунвэй, положил сумку ему на спину, приближаясь к Девею сзади, он мягко сказал: 
«Не бойтесь. Это вам не поможет».
«Может быть, это помогает. Когда ты напуган, ты можешь защитить свою жизнь».
«Но когда вы холодны ко всему, что происходит вокруг, то вы можете творить невероятные вещи. Будьте холодны, как эти горы».
Девей похлопал его по спине и слегка улыбнулся. Его глаза наполнились слезами, и Лунвэй понял, что он должен прекратить говорить.
Но даже если он не чувствовал никакого ужаса, он все равно чувствовал мурашки по коже, как будто он ощущал присутствие кого-то, кто может уничтожить его в любую минуту.
И действительно, его чувства не были призрачными видениями его воображения. То, что он чувствовал, было совершенно правильным, потому что там, повсюду, были тысячи зверей, которые нападали на воинов без остановки.
Нарушая неприятную тишину, Девей внезапил спросил: 
«Ты когда-нибудь видели этих зверей?»
Вспомнив, что Лей говорил ему о том звере в лесу, он просто ответил: 
«Нет».
«Я видел многих из них».
«Как они выглядят?»
«Сказать, что они страшные и уродливые, недостаточно. Эти существа находятся за пределами нашего восприятия того, что является ужасающим».
«Бьюсь об заклад, они очень страшные» - сказал Лунвэй, и внезапно он услышал чей-то громкий крик. 
«Что это было?»
«Это война. Здесь гибнут воины. Так что не удивляйся».
Теперь, когда он почувствовал себя немного напуганным, надвигающаяся паника поразила его. Представив своего отца, умирающего на этом поле, он почувствовал головокружение, и рвота ударила ему по горлу.
«Лунвэй, ты в порядке? Что такое? Лунвэй?»
«Ничего, я просто ... я в порядке». 
Пытаясь нормально дышать, он представил себе солнце, тепло и зеленые поля с цветами, он представил своего отца, счастливо живущего среди таких прекрасных пейзажей. Чувствуя себя немного спокойным, он продолжил прогулку.
Как ни странно, когда они добрались до поля битвы, Лунвэй не увидел самого поля. Он видел только узкий вход в какую-то пещеру, которая находилась под высокими деревьями.
»Что это?» - спросил он, озадаченно глядя на Девея, который толкал сумку в пещеру.
«Это место, где заканчивается наша миссия. Доставка еды будет здесь, и мы тоже остановимся здесь».
«Да? А как насчет поля битвы? Я думал, мы туда поедем».
«Глупый мальчик, ты думаешь, что пойти туда неподготовленным - хорошая идея? Если ты хочешь пойти туда, ты должен закончить учебу, ты должен заслужить уважение, ты должен показать свои боевые способности. И только тогда ты сможешь сражаться там. Это поле битвы, даже если тебе страшно, то это единственный признак того, что ты достаточно храбр и силен, чтобы сражаться там. Так что не думай, что это какое-то место, по которому можно легко гулять ». 
Заметив удивленное выражение лица Лунвэя, он воскликнул: 
«Помоги мне сейчас! Как ты думаешь, почему я просил о помощи?»
Как только они оказались внутри пещеры, оказалось, что эта пещера на самом деле была широким пространством, которое больше походило на место, где воины могут отдохнуть, поесть и на какое-то время спрятаться.
Как ни странно, горело много свечей и было слишком много воинов, сидящих как статуи. Неподвижные, с застывшими глазами, они, казалось, были в глубоком шоке.
Лунвэй, стараясь не смотреть им в глаза, прошел мимо одного из воинов, и следующим, что он почувствовал, была очень сильная хватка. Воин, чье лицо было забинтовано, крепко сжал его руку, и его безумные глаза пронзили его до костей. Его рот был плотно закрыт, но Лунвэй мог слышать внутренний крик этого человека сквозь его взгляд. Воин закачал головой как сумасшедший. И странный громкий рев вышел из глубины его раненой души.
Лунвэй, немного напуганный, хотел освободиться от этой хватки, но мужчина сжал ее еще сильнее.
«Вам нужна помощь?» - спросил Лунвэй и услышал откуда-то странный смех. Другие воины, которые сидели неподвижно, начали смеяться, будто он рассказал анекдот.
Лунвэй пытался найти Девея, но его нигде не было.
Чувствуя боль и онемение в левой руке, он сказал: 
«Отпусти меня».
 Но мужчина его не послушал. Посмотрев ему в глаза, мужчина издал еще один странный звук и встал. Остальные части его тела казались здоровыми, только лицо было повреждено. И его разум.
Обладая мускулистой кожей, воин был ниже Лунвэя. Ослабив хватку, он подошел к нему ближе и протянул руку, он хотел прикоснуться к его лицу, но в тот же момент чья-то большая рука остановила его. Поймав его за руку, кто-то, стоявший за Лунвэем, оттолкнул воина.
Лунвэй, не оборачиваясь, продолжал смотреть на воина, который уже лежал на полу, как мертвец. 
«Почему вы оставили меня здесь? Где вы были?» - спросил Лунвэй, думая, что позади стоит Девей.
«Почему ты здесь?»
Вдруг сзади послышался очень знакомый голос. Медленно повернувшись, Лунвэй увидел Лея. Подойдя к парню, Лей с серьезным выражением лица снова спросил:
 «Что ты здесь делаешь?»
«Он со мной. Мне нужна была помощь, поэтому я взял его с собой» - сказал Девей. 
Подойдя к ним, он посмотрел на брата и радостно улыбнулся.
 «Брат, не сердись. С ним все в порядке. И это не я заставил его пойти. Он сам сказал, что хочет помочь».
Лей, который продолжал смотреть на Лунвэя, сказал: 
«Еда здесь. Теперь можешь идти».
«Останемся ненадолго. Добирались три дня. Устали, дай хоть погреться».
Лей сердито посмотрел на брата и повторил: 
«Уходите сейчас».
«Но брат…»
«Я сказал, что тебе следует уйти. Это не то место, где можно отдохнуть».
«Привет, брат Лей! Почему ты такой жестокий? Почему они не могут остаться здесь на некоторое время. Звери не могут прийти сюда. Так почему ты ведешь себя как придурок ? Пусть они останутся!» - кто-то сказал издалека.
«Смотри наружу! Опять метель. Не думаю, что подниматься на эту гору в такую сумасшедшую метель - хорошая идея. Пусть подождут здесь, пока она не утихнет» - сказал другой воин, лежавший у огня.
Лей снова посмотрел на Лунвэя, но, ничего не сказав, ушел.
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